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=7WAsIad |zjava o garanciji

TOOLS

1. Uvod:

nasi proizvodi se proizvode u modernim proizvodnim pogonima i podlijezu strogom i medunarodno priznatom
postupku osiguranja kvalitete. Ako i dalje imate razloga za zalbu, obratite se prodavacu u skladu s ovom izjavom o
garanciji.

2. Op¢i uvjeti garancije:

Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-Stral3e 1, 42929 Wermelskirchen, Njemacka, daje vam garanciju na sljedece
proizvode:

Crijevo za prskanje 15 godina
Crijevo od kriznog pletiva — 3 zvjezdice Classic 15 godina
Crijevo od triko pletiva/NTS — 4 zvjezdice Comfort 25 godina
Crijevo od triko pletiva/NTS — 5 zvjezdice Professional 30 godina

Nasa garancija:
U skladu sa sljedec¢im odredbama, garancija pokriva sve eventualne nedostatke u materijalu i izradi. Ako stvar nije

bila neispravna prilikom kupovine i predaje, garancijska prava postoje u odnosu na prodavac¢a. Ovo nije ograni¢eno
garancijom. Garantni rok pocinje na dan kupovine.

Ako zelite zatraziti garanciju, obratite se zastupniku. Vas ¢e se proizvod popraviti nakon provjere neispravnog dijela
koji je obuhvaéen ovim garancijskim programom. Ako popravak nije mogu¢, Emil Lux GmbH & Co. KG moze
zamijeniti predmetni proizvod ekvivalentnim ili kvalitetnijim proizvodom. Ovo takode ukljuCuje modele nasljednike.
Emil Lux GmbH & Co. KG moze traziti da vratite dijelove na pregled, pri ¢emu se troSkovi slanja moraju platiti
unaprijed.

Garancija ne vazi

e za Stetu uzrokovanu prirodnim habanjem ili komercijalnom upotrebom.

e U slu€aju nepravilne upotrebe.

e za potroSne dijelova kao $to su npr. baterije, Zarulje, punjive baterije, zaptivke, kartuse, itd.

e za Stete uzrokovane intervencijama koje su napravili servisni partneri koje Emil Lux GmbH & Co. KG nije
ovlastio.

e za Stete nastale nasilnim, fiziCkim ili kemijskim uticajima.

e U sluCaju nepoStovanja odgovarajuéih uputstava za upotrebu, montazu i odrzavanje. Uz proizvod su
uklju¢ene odgovaraju¢e napomene.

e za posljedi¢ne ili prateée Stete.

Garancija ne produzava rok garancije, niti zapocinje novu garanciju. Zahtjevi za garancijom moraju se utvrditi

garanciji. Ostale usluge ne podlijezu garanciji. To se posebno odnosi za montazu i demontazu, transport, troSkove
radne snage, prijevoza, itd., koji su ne nadoknaduju.

Za odobrenje garancije vazi isklju€ivo vrijeme kupovine aktualne verzije izjave garancije. PriloZzena izjava o
garanciji je vazeé¢a od 17.12.2021 u sljede¢im zemljama: za EU kao i za Kazahstan, Rusiju i Svicarska.

Prava potroSaca iz zakonom propisane garancije, nisu pogodena ovom garancijom ili nisu ograni¢ena. Koristenje
ovih prava je besplatno.

Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-Straf3e 1, 42929 Wermelskirchen, Deutschland — Version: 17.12.2021
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Prohlaseni o zaruce @

TOOLS

1. Uvod:

NaSe vyrobky se vyrabé&ji v modernich vyrobnich zavodech a podléhaji pfisnému mezinarodné uznavanému
procesu zabezpeceni kvality. Pokud byste v§ak navzdory tomu méli divod k reklamaci, obratte se pfi zohlednéni
tohoto prohlaseni o zaruce na svého prodejce.

2. VSeobecné zarucni podminky:

Firma, Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-StraBe 1, 42929 Wermelskirchen, Némecko, poskytuje zaruku na
nasledujici vyrobky:

Stfikaci hadice 15 let
Hadice s kfizovym textilnim opletem - 3 hvézdi¢ky Classic 15 let
Hadice s trikotovym textilnim opletem/NTS - 4 hvézdicky Comfort 25 let
Hadice s trikotovym textilnim opletem/NTS - 5 hvézdi¢ek Professional 30 let

NaSe poskytnuti zaruky:

Podle nasledujicich ustanoveni se zaruka vztahuje na pfipadné nedostatky materidalu a zpracovani. Nebyl-li
vyrobek pfi koupi a pfevzeti bezchybny, vznika ve vztahu k prodejci pravo na poskytnuti zaruky. Toto pravo neni
omezeno zarukou. Zarucni doba zacina plynout dnem nakupu.

Chcete-li uplatnit narok na zaruku, obratte se na svého prodejce. Po prezkouSeni vadného dilu, ktery spada do
tohoto zaruc¢niho programu, bude Vas vyrobek opraven. Pokud nelze vyrobek opravit, mGze firma Emil Lux GmbH
& Co. KG tento vyrobek nahradit vyrobkem stejné nebo vyssi hodnoty. Do toho jsou zahrnuty i novéjSi modely
vyrobku. Firma Emil Lux GmbH & Co. KG Vas muze pozadat, abyste dily poslali na kontrolu, pficemz je nutné
pfedem uhradit naklady za zaslani.

Z&ruka se nevztahuje

e na Skody zplisobené pfirozenym opotfebovanim nebo pouzivanim na komeréni Gcely.

e na pouzivani v rozporu s ucelem urceni.

e na opotfebitelné dily, jako jsou napf. baterie, Zarovky, akumulatory, t&€snéni atd.

e na Skody, které vznikly zasahy servisnich partnerd, ktefi nejsou autorizovani firmou Emil Lux GmbH & Co.
KG.

e na Skody zplsobené nasilnymi, fyzikalnimi nebo chemickymi vlivy.

e na nedodrzeni pfisluSnych pokynt k obsluze, instalaci a udrzbé. Pfislusné pokyny jsou pfilozeny k
vyrobku.

e nanasledna a doprovodna poskozeni.

Poskytnuti zaruky neni dvodem pro prodlouzeni zaru¢ni doby ani pro zapoceti nové zaruky. Naroky na zaruku je
nutné uplatnit bezodkladné po zjiSténi nedostatku béhem zarucni doby, pfi¢emz je tfeba predlozit doklad o koupi a
zarucni list. DalSi sluzby se neposkytuji. To se vztahuje pfedevsim na instalaci a demontédz, naklady za pfepravu,
praci, prepravné atd., které se neproplaceji.

Na poskytnuti zaruky se vztahuje pouze verze zarucniho listu, ktera byla aktualni v dobé& nakupu. Toto prohlaseni o
zaruce je platné od 17.12.2021 v nasledujicich zemich: zemé& Evropské unie, jakoz i Kazachstan, Rusko a
Svycarsko.

Prava spotfebitele ze zakonné zaruky nejsou touto zarukou doteny, pfip. omezeny. Vykon téchto prav je
bezplatny.

Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-Straf3e 1, 42929 Wermelskirchen, Deutschland — Version: 17.12.2021
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Garantieerklarung

TOOLS

1. Einleitung:

Unsere Produkte werden in modernen Produktionsstatten gefertigt und unterliegen einem strengen und
international anerkannten Qualitatssicherungsprozess. Sollten Sie dennoch einen Grund zur Beanstandung haben,
wenden Sie sich bitte unter Beachtung dieser Garantieerklarung an lhren Handler.

2. Allgemeine Garantiebedingungen:

Die Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-StraRe 1, 42929 Wermelskirchen, Deutschland gewéhrt lhnen eine
Garantie auf folgende Produkte:

Spriihschlauch 15 Jahre
Kreuzgewebeschlauch - 3 Sterne Classic 15 Jahre
Trikotgewebeschlauch/NTS - 4 Sterne Comfort 25 Jahre
Trikotgewebeschlauch/NTS - 5 Sterne Professional 30 Jahre

Unsere Garantieleistung:

Nach MaRgabe der nachfolgenden Bestimmungen deckt die Garantie eventuelle Material- und
Verarbeitungsmangel ab. War die Sache beim Kauf und Ubergabe nicht mangelfrei bestehen die
Gewabhrleistungsrechte im Verhéltnis zum Handler. Diese werden durch die Garantie nicht eingeschrankt. Die
Garantiezeit beginnt mit dem Kaufdatum.

Wenn Sie die Garantie in Anspruch nehmen wollen, wenden Sie sich bitte an lhren Héndler. Nach Prufung des
schadhaften Teils, das unter dieses Garantieprogramm fallt, wird lhr Produkt repariert. Falls eine Reparatur nicht
mdoglich ist, kann die Emil Lux GmbH & Co. KG das betreffende Produkt durch ein gleichwertiges oder
hoherwertiges Produkt ersetzen. Dies beinhaltet auch Nachfolgemodelle. Die Emil Lux GmbH & Co. KG kann Sie
bitten, Teile zur Prifung zurtickzusenden, wobei die Versandkosten vorauszubezahlen sind.

Die Garantie gilt nicht

e flr Schaden durch natirliche Abnutzung oder durch gewerblichen Gebrauch.

e bei nicht bestimmungsgemé&Rer Benutzung.

o flUr Verschleil3teile wie z. B. Batterien, Gluhbirnen, Akkus, Dichtungen, etc.

e flr Schaden, die durch Eingriffe entstanden sind, die durch nicht von Emil Lux GmbH & Co. KG autorisierte
Servicepartner vorgenommen wurden.

o flr Schaden die durch gewaltsame, physikalische oder chemische Einwirkungen verursacht wurden.

e bei Missachtung der entsprechenden Bedienungs-, Aufbau-, Pflegehinweise. Die entsprechenden
Hinweise liegen dem Produkt bei.

o flr Folge- oder Begleitschaden.

Die Garantieleistungen bewirken weder eine Verlangerung der Garantiezeit, noch setzen sie eine neue Garantie in
Gang. Garantieanspriiche sind unverziglich nach Kenntniserlangung vom Defekt innerhalb der Garantiezeit unter
Vorlage des Kaufbelegs und der Garantieerklarung geltend zu machen. Weitere Leistungen werden nicht gewahrt.
Dies gilt insbesondere fir die Ein- und Ausbau, Transport-, Arbeits-, Versandkosten etc., die nicht erstattet werden.

Fir die Gewahrung der Garantie gilt ausschlie8lich die zum Kaufzeitpunkt aktuelle Version der Garantieerklarung.
Die vorliegende Garantieerklarung ist ab dem 17.12.2021, in folgenden Landern glltig: fur die EU sowie
Kasachstan, Russland und die Schweiz.

Die Rechte des Verbrauchers aus der gesetzlichen Gewahrleistung werden durch die Garantie nicht berthrt bzw.
nicht eingeschrankt. Die Inanspruchnahme dieser Rechte ist unentgeltlich.

Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-Straf3e 1, 42929 Wermelskirchen, Deutschland — Version: 17.12.2021
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Takuuasiakirja

TOOLS

1. Johdanto:

Tuotteemme valmistetaan uudenaikaisissa tuotantolaitoksissa, ja ne kayvat lapi tiukan ja kansainvélisesti
tunnustetun laadunvarmistuksen. Mikali tuotteesta I6ytyy kaikesta huolimatta huomautettavaa, kdanny myyjan
puoleen huomioiden ndméa takuuehdot.

2. Yleiset takuuehdot:

Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-Stral3e 1, 42929 Wermelskirchen, Saksa, mydntééa sinulle takuun seuraaville
tuotteille:

Ruiskuletku 15 vuotta
Ristikudosletku - 3 tahtea Classic 15 vuotta
Trikookudosletku/NTS - 4 tahted Comfort 25 vuotta
Trikookudosletku/NTS - 5 tahted Professional 30 vuotta

Mydntdméamme takuu:

Takuu kattaa mahdolliset materiaali- ja valmistusvirheet seuraavia saannoksia noudattaen. Mikali tuote ei ollut
virheetdn hankinnan ja luovutuksen yhteydessd, takuuoikeudet ovat suhteessa myyjaan. Takuu ei rajoita niita.
Takuuaika alkaa tuotteen ostopaivana.

K&aanny myyjan puoleen, kun vaadit takuusuoritusta. Tuote korjataan, kun takuuohjelman piiriin kuuluvat vialliset
osat on tarkastettu. Mikéali tuotteen korjaaminen ei ole mahdollista, Emil Lux GmbH & Co. KG voi antaa kyseisen
tuotteen tilalle vastaavan tai paremman tuotteen. Téhan kuuluvat myds uudemmat mallit. Emil Lux GmbH & Co.
KG voi pyytaa lahettamaan tuotteen osia tarkastettavaksi, jolloin lahetyskulut on maksettava ennakkoon.

Takuu ei koske

e luonnollisesta kulumisesta tai liiketoiminnallisesta kéytosta syntyneita vahinkoja.

o kayttda, joka ei ole tarkoituksenmukaista.

e kuluvia osia (esim. paristot, hehkulamput, akut, tiivisteet jne.)

e Vvaurioita, joiden syyna ovat muiden kuin Emil Lux GmbH & Co. KG-yhtitn valtuuttamien huoltopisteiden
suorittamat toimenpiteet.

e Vvaurioita, jotka ovat aiheutuneet vakivaltaisista, fysikaalisista tai kemiallisista vaikutuksista.

o kayttd-, asennus-, ja hoito-ohjeiden laiminlydnnista aiheutuneita vikoja. Vastaavat ohjeet tulevat tuotteen
mukana.

e Seuraus- tai oheisvaurioita.

Takuukorvaukset eivat pidennd takuuaikaa eivatkd kaynnistd uutta takuuta. Takuuvaatimukset on esitettéava
takuuajan sisalla valittomasti vian loytyessa yhdessa ostokuitin ja takuuasiakirjan kanssa. Muita korvauksia ei
myonneta. Tama koskee erityisesti asennusta ja purkamista, kuljetus-, tyo-, lahetyskuluja jne., joita ei korvata.

Takuu on voimassa ainoastaan tuotteen hankinta-ajankohtana voimassa olevassa takuuasiakirjassa mainituin
ehdoin. Taméa takuuasiakirja on voimassa 17.12.2021 lahtien seuraavissa maissa: EU seka Kazakstan, Vengja ja
Sveitsi.

Tama takuu ei vaikuta kuluttajan oikeuteen lakisdateiseen takuuseen eikd rajoita sitd. Naiden oikeuksien
kayttaminen on maksutonta.

Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-Straf3e 1, 42929 Wermelskirchen, Deutschland — Version: 17.12.2021
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Déclaration de garantie

TOOLS

1. Introduction:

Nos produits sont fabriqués dans des centres de production modernes et sont soumis & un processus d'assurance
de la qualité strict et internationalement reconnu. Si vous souhaitez toutefois demander une réclamation, veuillez
contacter votre revendeur dans le cadre de cette déclaration de garantie.

2. Consignes de sécurité générales:

Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-StralRe 1, 42929 Wermelskirchen, Allemagne, vous accorde une garantie sur
les produits suivants :

Tuyau d’arrosage 15 ans
Tuyau en tissu croisé - 3 étoiles Classic 15 ans
Tuyau en tissu tricoté / NTS - 4 étoiles Comfort 25 ans
Tuyau en tissu tricoté / NTS - 5 étoiles Professional 30 ans

Notre prestation de garantie:

Dans le cadre des dispositions suivantes, la garantie couvre les éventuels défauts matériels ou de fabrication. Si le
produit n'était pas exempt de défaut lors de l'achat et de la remise, les droits de garantie s'exercent envers le
revendeur. Ces droits ne sont pas limités par la garantie. La durée de garantie débute avec la date d'achat.

Si vous souhaitez faire valoir la garantie, veuillez-vous adresser a votre revendeur. Votre produit sera réparé apres
I'examen de la piéce défectueuse concernée par ce programme de garantie. Si une réparation n'est pas possible,
la société Emil Lux GmbH & Co. KG peut remplacer le produit concerné par un produit équivalent ou supérieur.
Cela inclut également les nouveaux modéles. La société Emil Lux GmbH & Co. KG peut vous demander de
retourner des pieces en vue de leur examen, sachant vous devrez avancer les frais d'envoi.

La garantie ne s'applique pas

e en cas de dommages dus a l'usure naturelle ou a I'utilisation commerciale.

e en cas d'utilisation non conforme aux prescriptions.

e aux piéces d'usure telles que les piles, ampoules, accus, joints, etc.

e en cas de dommages résultants d'interventions qui n'ont pas été réalisées par un partenaire de service
Emil Lux GmbH & Co. KG agréé.

e en cas de dommages causés par une action violente, physique ou chimique.

e en cas de non-respect des instructions d'utilisation, de montage et d'entretien correspondantes. Les
instructions correspondantes sont fournies avec le produit.

e aux dommages consécutifs ou collatéraux.

Les prestations de garantie n'entrainent pas une prolongation de la durée de garantie ni ne déclenchent une
nouvelle garantie. Les réclamations de garantie doivent étre effectuées immédiatement aprés la connaissance du
défaut au cours de la durée de garantie avec la présentation du justificatif d'achat et de la déclaration de garantie.
Aucune autre prestation n'est accordée. Cela vaut en particulier pour le montage et le démontage, les frais de
transport, de travail et d'envoi, etc. qui ne sont pas remboursés.

Seule la version de la déclaration de garantie en vigueur au moment de l'achat s'applique pour l'accord de la
garantie. La présente déclaration de garantie est valable a partir du 17.12.2021 dans les pays suivants : pour 'UE
ainsi que pour le Kazakhstan, la Russie et la Suisse.

Les droits du consommateur découlant de la garantie lIégale ne sont pas affectés ou limités par la garantie.
L'exercice de ces droits est gratuite.

Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-Straf3e 1, 42929 Wermelskirchen, Deutschland — Version: 17.12.2021
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Guarantee Statement
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1. Introduction:

Our products are manufactured in modern production facilities and are subjected to a strict and internationally
recognised quality assurance process. However, should you have any cause for complaint, please contact your
distributor while taking due account of this guarantee statement.

2. General guarantee terms and conditions:

Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-StraBe 1, 42929 Wermelskirchen, Germany, issues you a guarantee for the
following products:

Spray hose 15 years
Canvas hose - 3-star Classic 15 years
Knitted fabric hose/NTS - 4-star Comfort 25 years
Knitted fabric hose/NTS - 5-star Professional 30 years

Our guarantee cover:

In accordance with the following provisions, the guarantee covers any potential material and production defects. If
the item was not free from defects when purchased and delivered, guarantee rights will exist with regard to the
distributor. These are not limited by the guarantee. The guarantee period begins on the date of purchase.

Should you wish to make a guarantee claim, please contact your distributor. Following an examination of the faulty
part covered under this guarantee programme, your product will be repaired. In the event that a repair is not
possible, Emil Lux GmbH & Co. KG may replace the product concerned with a product of a similar or higher value.
This also includes subsequent models. Emil Lux GmbH & Co. KG may ask you to return parts for testing, with
shipping costs prepaid.

The guarantee does not apply

e to damages from normal wear and tear or from commercial use.

e inthe event of improper use.

e to wear parts such as batteries, bulbs, rechargeable batteries, seals, etc.

e to damages caused by interventions carried out by service partners which were not authorised by Emil Lux
GmbH & Co. KG.

e to damages caused by violent, physical or chemical influences.

o if relevant operating, assembly, and care instructions are ignored. The relevant instructions are attached to
the product.

e to consequential or additional damage.

Services provided under the guarantee do not result in the guarantee being extended or a new guarantee being
provided. Guarantee claims must be asserted immediately after becoming aware of the defect, within the
guarantee period and upon presentation of proof of purchase and the guarantee statement. Additional services are
not covered by the guarantee. This applies specifically to assembly and disassembly, transport, labour and
shipping costs which will not be reimbursed.

The current version of the guarantee statement at the time of purchase will apply exclusively to the guarantee
provided. This guarantee statement is valid in the following countries from 17.12.2021: for the EU as well as
Kazakhstan, Russia and Switzerland.

The rights of the consumer from the statutory guarantee will not be affected or limited by the guarantee. The
exercise of these rights is free of charge.

Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-Straf3e 1, 42929 Wermelskirchen, Deutschland — Version: 17.12.2021
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AfAwon gyyonong 8
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1. Eicaywyn:

Ta 1poidvTa pag KATaoKeuadlovTal o€ OUYXPOVEG EYKOTAOTAOEIG TTApAywyAS Kal uTToR&AAOVTal O auaoTnpn Kai
01EBvg avayvwpiopévn diadikagia diacg@dAiong ToldTnTag. Edv woTtdoo £xete KATTOIO TTAPATTOVO, ATTEUBUVOEITE
OTOV EUTTOPO TTOU 0AG EEUTTNPETEI XPNOIJOTTOIWVTAG TNV TTapouca drAwon gyyunong.

2. Fevikég pATPEG €yyUNONG:

H etaipeia Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-StraBe 1, 42929 Wermelskirchen, mapéxer eyyinon yia Tta
TTOPAKATW TTPOIOVTA:

2WAAvVOG Yekaouou 15 €1n
NAGoTIXO JE OTAUPWTO TTAEYMA - 3 aoTépia Classic 15 €1n
NGoTIXO pE DIKTUWTO TTAEYMA/NTS - 4 aoTépia Comfort 25 ¢t
NGoTIXO pe DIKTUWTO TTAEYUA/NTS - 5 aoTépia Professional 30 é1n

H eyyUnon mTou TrapéXouE:

Bdoel Twv pnTpwyv TTOU akoAouBouv, n eyyunon KAAUTITEl TUXOV €AATTWHATA UAIKOU Kal eTTeéepyaaiag. Edv 1o
QVTIKEIMEVO EPPAVICE EAATTWHATA KATA TNV ayopd Kal T YeTaBifacn 10Te Ta SIKAIWUATA £yyUNoNG aoKoUVTal EVaVTI
Tou gutrépou. Ta dikalwpaTa TreplopifovTal atmod Tnv eyyunon. O xpdvog TnNG eyyunong gekivael atrd Tnv nuepounvia
NG ayopd..

Edv BéAeTe va KAveTE XPAON TNG €yyunong aTreuBuvBeite aTov EUTTOPO TTOU OaG eEuTTnpEeTel. MeT@ TOV éAeyx0o TOU
EAATTWHATIKOU TUANATOG TTOU KOAUTITETAI ATTO TO OXETIKO TTPOYPAMMA €£yyunong, TO TTPOidV oag Ba €TTIOKEUAOTEI.
Edv dev eival duvath n emmokeun, n etaipeia Emil Lux GmbH & Co. KG Ba avTIKaTaoTACEI TO OXETIKO TTPOIOV PE £Eva
I00TINO A AvWTEPO TTPOIdV. AuTd TrepIAapBavel €mTiong petayevéaTepa YovtéAa. H etaipeia Emil Lux GmbH & Co.
KG 0dg TTpoTpETTEl VA ETTIOTPEQPETE TA PEPN TTPOG EAEYXO PE TTPOTTANPWHEVA T TEAN ATTOOTOANG.
H eyyUnon dev 1o0xU¢el
e Vyia nUIEC aTTO QUOIKN @BOPA ) ETTAYYEAUATIKA XPAON.
e Ot TTEPITTITWON HN EVOEDEIYUEVNG XPHONG.
e VIO OvOAWOIMO OTTWG TI.X. MTTOTAPIEG, AQUTITAPEG TTUPAKTWONG, NAEKTPIKOUG OUOCOWPEUTEG,
OTEYAVOTTOINOEIG K.ATT.
e YIa CnuIég TTOU €xouv TTpokUWel atrd TTapePPAcElg, oI oTroieg dev €xouv yivel atrd eEouaiodoTnuévoug
ouvepyateg o€pPIg TNG Emil Lux GmbH & Co. KG.
e YIa {nuIEG TTOU €XOUV TTPOKANBEI atrd emdpdoeig doknong Biag, QUOIKEG A XNUIKEG ETIOPACEIG.
e O€ TTEPITTTWON PN TAPNONG TWV OXETIKWY 0BNYIWV XEIPIOUoU, ouvappoAdynong, @povtidag. O OXETIKESG
00nyieg TMOUVATITOVTAI GTO TTPOIOV.
e YIO eTTOKOAOUBEG 1] TTAPATTAEUPEG CNUIEG.

O1 Tapox€ég TNG eyyunong dev Trapareivouv Tn SIAPKEIA TG €yyunong oUTe evepyoTTolouv KATTola véa gyyunon. Ol
ATTAITACEIG TNG £yyUnong TTPETTEl va UTTORBAANOVTAI PECWG PETA TNV avayvwplion Thg nNUIAS eviog Tng dIdpKelag
I0XU0G NG eyyunong MeE Tautoxpovn UTTOROAN Tng ammddeiEng ayopdg kai tTng OAAwoNG TnG e€yyunong. Agv
TTapéxovTal TTEpAITEPW TTAPOXEG. AUTO 10XUEl 1IBIAITEPA YIa TNV €Eaywyr Kal ToTroBéTnon, Ta £€0da PETAPOPAG,
£PYQOiag, ATTOOTOANG K.ATT., Ta OTTOIa &€V ATTOLNMILVOVTAI.

MNa v Tapoxn NG eyyunong va AauBAaveral atrokAEIOTIKA uTTOWIv n OAwan €yyunong Trou IoXUEI KATA TO XPOVIKO
onueio TG ayopds. H mmapouoa dAAwon eyyunong 1oxvel ammd Tig 17.12.2021 oTIG TTAPAKATW XWPES: yia Tnv EE
kaBwg kail To KafakoTdyv, Tn Pwoia kai Tnv EABeTia.

Ta dikaiwpaTa TOU KATavaAwTr) atrd Tn vOUIUN eyyunon dev etTnpedfovTal Kal dev TreplopifovTal ammd Tnv gyyunon.
H xprion autwv Twv SIKAIWUATWY TTapEXETAl dWPEAV.

Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-Straf3e 1, 42929 Wermelskirchen, Deutschland — Version: 17.12.2021

Seite 8 von 17



Garancianyilatkozat

TOOLS

1. Bevezetés:

Termékeink  gyartdasa modern  termel6lUzemekben  torténik és  szigord, nemzetkdzileg elismert
minéségellenérzésnek vannak alavetve. Amennyiben ennek ellenére a termékkel kapcsolatban kifogasai lennének,
kérjik, jelen garancia nyilatkozat figyelembevétele mellett, forduljon kereskedéjéhez.

2. Altalanos garancialis feltételek:

Az Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-Strae 1, 42929 Wermelskirchen, Németorszag, a kdvetkezé termékekre
nyujt garanciat:

Sz6rotomlé 15 év
Keresztszévet-betétes tomlé - 3 csillagos Classic 15 év
Szévetbetétes tomI6/NTS- 4 csillagos Comfort 25 év
Szovetbetétes tomI6/NTS- 5 csillagos Professional 30 év

Garancidlis szolgéltatasaink:

A kovetkez6 rendelkezések értelmében a garancia lefedi az esetleges anyag- és feldolgozasi hibakat. Amennyiben
az arucikk a vasarlaskor és atadaskor nem volt hibatlan, a szavatossagi jogok a keresked&vel valo viszonyban
allnak fenn. Ezeket a garancia nem korlatozza. A garanciaidd a vasarlas datumaval kezdédik.

Ha garanciaigényt akar érvényesiteni, kérjik forduljon keresked&jéhez. A jelen garanciaprogram ala tartozé hibas
alkatrész megvizsgalasa utan termékét megjavitjuk. Ha a javitds nem lehetséges, az Emil Lux GmbH & Co. KG az
érintett terméket egy azonos vagy magasabb értékl termékre cseréli. Ez magaban foglalja az utédmodelleket is.
Az Emil Lux GmbH & Co. KG megkérheti Ont, hogy az alkatrészeket kiildje vissza ellenérzésre, ekkor a szallitasi
koltségeket eldre ki kell fizetni.

A garancia nem érvényes

e atermészetes elhasznalédés vagy ipari hasznélat miatti karokra.

¢ nem rendeltetésszer(i hasznélat esetén.

e azolyan kopoalkatrészekre, mint pl. elemek, izzok, akkuk, tomitések, stb.

e az olyan beavatkozasok miatti karokra, amelyet nem a Emil Lux GmbH & Co. KG Aaltal felhatalmazott
szervizpartnerek végeztek.

e az erbszakos, fizikai vagy vegyi hatasok altal okozott krokra.

e a megfeleld kezelési-, feldllitasi-, karbantartasi utasitasok figyelmen kivil hagyasa esetén. A megfeleld
tudnivalok a termékhez vannak mellékelve.

o a kobvetkezmény- vagy jarulékos karokra.

A garancia sem a garanciaid6 meghosszabbitdsat nem eredményezi, sem Uj garancia periédust nem indit. A
garanciaigényeket a garanciaidén bellli hiba felismerése utan haladéktalanul érvényesiteni kell, a vasarlasi
bizonylat és a garancia nyilatkozat bemutatdsa mellett. Tovabbi szolgaltatdsok nyujtAsa nem torténik. Ez
elsésorban a be- és kiszerelésre, a szallitasi-, munka-, elkildési koltségekre stb. vonatkozik, amik nem kerlilnek
megtéritésre.

A garancia nyujtasara kizardlag a garancia nyilatkozatnak a vasarlas idépontjaban érvényes aktualis valtozata
vonatkozik. Ez a garancianyilatkozat 17.12.2021. napjatdl a kdvetkezd orszagokban érvényes: Eurépan beldl,
Kazahsztan, Oroszorszag és Svajc.

A felhaszndl6 térvényben meghatarozott jétalldsra vonatkozo jogait a garancia nem érinti ill. nem korlatozza. E
jogok gyakorlasa ingyenes.
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Certificato di garanzia

TOOLS

1. Introduzione:

i nostri prodotti vengono fabbricati in moderni centri di produzione e sono sottoposti a un severo processo di qualita
riconosciuto a livello internazionale. Per qualsiasi motivo di reclamo, contattare il rivenditore tenendo fede al
presente certificato di garanzia.

2. Condizioni di garanzia generali:

Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-StraBe 1, 42929 Wermelskirchen, Germania, concede una garanzia sui
seguenti prodotti:

Tubo flessibile per irrigare 15 anni
Tubo a croce in tessuto - 3 stelle Classic 15 anni
Tubo in tessuto lavorato a maglia/NTS - 4 stelle Comfort 25 anni
Tubo in tessuto lavorato a maglia/NTS - 5 stelle Professional 30 anni

Il nostro certificato di garanzia:

in conformita alle seguenti condizioni, la garanzia copre eventuali difetti di materiale e di lavorazione. Nel caso in
cui il prodotto presenti difetti all’acquisto e alla consegna, si applicano i diritti di garanzia legale nel rapporto con il
rivenditore. Tali diritti non sono limitati dalla garanzia commerciale. La garanzia commerciale decorre a partire dalla
data di acquisto.

Per avvalersi della garanzia commerciale, rivolgersi al proprio rivenditore. Il prodotto viene riparato in seguito al
controllo a cui viene sottoposto il pezzo danneggiato, compreso nel presente programma di garanzia. Se non &
possibile effettuare la riparazione, Emil Lux GmbH & Co. KG potra sostituire il prodotto in questione con uno di
valore equivalente o superiore. Cio comprende anche i modelli successivi. Emil Lux GmbH & Co. KG puo
richiedere la restituzione dei pezzi per sottoporli a controllo; i relativi costi di spedizione si devono pagare in
anticipo.

La garanzia commerciale non si applica

e adanni dovuti alla naturale usura o all’'utilizzo in campo industriale;

e in caso di uso improprio;

e a parti usurabili, come batterie, lampadine a incandescenza, accumulatori, guarnizioni ecc.;

e adanni dovuti a interventi effettuati da centri di assistenza non autorizzati da Emil Lux GmbH & Co. KG;

e adanni provocati da azioni violente, fisiche o chimiche;

e in caso di mancata osservanza delle istruzioni per l'uso, di montaggio e delle avvertenze per la cura. Le
relative istruzioni sono allegate al prodotto;

e adanni collaterali o consecutivi.

Le presenti prestazioni in garanzia commerciale non comportano né la proroga del periodo di garanzia
commerciale né danno avvio ad una nuova garanzia. Una volta appurato il difetto, le prestazioni in garanzia vanno
rivendicate immediatamente durante il periodo di validita della garanzia commerciale, presentando la ricevuta
d’acquisto e il certificato di garanzia. Non vengono concesse altre prestazioni. Questo vale soprattutto per le spese
di montaggio, smontaggio, trasporto, lavoro, spedizione ecc., che non vengono rimborsate.

Per avvalersi della garanzia commerciale occorre esclusivamente il certificato di garanzia nella versione valida al
momento dell’acquisto. Il presente certificato di garanzia commerciale € valido a partire da 17.12.2021 nei seguenti
Paesi: UE e Kazakistan, Russia e Svizzera.

| diritti del consumatore derivanti dalla garanzia legale restano invariati € non sono limitati dalla presente garanzia
commerciale. L'esercizio di tali diritti € gratuito.

Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-Straf3e 1, 42929 Wermelskirchen, Deutschland — Version: 17.12.2021

Seite 10 von 17



Keningik Typansl manimaemeci

TOOLS

1. Kipicne:

bisgiH eHimaep 3amaHayu eHAIPICTiK 3aybiTTap4a >kacan LublFapbiiifaH XaHe katan opi anem 6owbiHWwa 6Genrini
canaHbl KamMTamacbl3 eTy npoueciHe HerisgenreH. Ananga warbiMm 6epyre 6enrini 6ip cebenTtepiHia 6ap 6onca,
aTanmbll Keninxat 6onbIHLWA aWUNepPiHi3re XXonbifbIHbI3.

2. Xannbl keningik wapTtrapbl:

Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-Strale 1, 42929 Wermelskirchen, Nepmanusa, Cisre TemeHaeri eHimagepre
KeningikTi ycbiHaabl:

Bypikkil wnaHr 15 XbIn
KinTepi kuFaw opHanackaH wnaxr - 3 »xynabi3abl Knaccukanbik 15 xbIn
Tokbimanbl wnaHr/NTS - 4 xynabi3abl XKannbinbik 25 XbIn
Tokbimanb! wnaHr/NTS - 5 xynabiagbl Kecion 30 xbIn

Bi3giH Keningik 6oMbIHLWA XXeHaey:
TeMeHaeri TananTapfa CoMkec Keninaik Kkes KenreH matepuangblk XeHe eHAIpICTIK kemicTikrepai etenai. bynbim

caTbln any >xaHe TabbiC eTy KesiHOe akaynbl 6onmaraH Xafgaviga, Aunepre KaTtbiCTbl KENinAik KykblkTapbl 6ap
bonagpl. bynap keningikneH wekrenvenai. Keningik mepsimi catbin any kyHiHeH 6actanagpl.

Erep keningikti KonpgaHfbiHBI3 Kence, gunepidisre xonbifbiHbl3. Ocbl Keningik GargapnamacbiHga KamTbinFaH
akayrnbl OernweKkTi TekcepreHHeH KeliH, KypbinFbl XXeHaeneqi. Erep xxeHgey mymkiH 6onmaca, Emil Lux GmbH & Co.
KG koMnaHuscbl akaynbl eHimai 6anama Hemece Gafacbl >ofapblpak eHiMre anmacTtblpybl MYMKiH. Byn kemiHri
ynrinepre ge katbicTbl 60nbin keneai. Emil Lux GmbH & Co. KG komnaHusicel 6enwiekTepai Tekcepyre kantapyabl
cypaybl MyMKiH, 6yn peTTte xibepy LbIfbIHbIH anablH ana Teney Kepek.

Keninaik mblHa Xargannapga kongaHbinMangbl:

e Tabufu TO3ygaH HEMeCe eHepKacCiNTiKk MakcaTneH nanganadyaaH 6onFaH 3aksiMaap YLiH;

e MakcaTblHaH TbIC NanganaHbifaH Xaraanaa;

e Oartapesinap, Kbidy WamMaapbl, akKymynaTopnap, Teifbi3gaybiliTap XoHe T.6. cusakTbl To3aTbiH OenwekTep
YLUiH;

e Emil Lux GmbH & Co. KG kOMNaHuACbIHbIH ©KINeTTi KbI3MeT KepcCeTylli cepikTeciHeH 6Gacka Tynfa
opblHOaFaH apekeTTepPAEH TyblHAAFaH 3akbiMaap YLUiH;

e MOXOypni, Puankanblik HEMece XMMUSNbIK 9CepnepaeH TyblHAaraH 3akpiMaap YLUiH;

e TWIiCTi nmamganaHy, KypacTblpy, KyTiM kepceTy OoNblHLWA Hyckaynap opblHOanMaraH >xarganga. TwuicTi
Hyckaynap eHimmeH Gipre Gepinegi;

e ’XaHama HeMmece inecne 3anan yLuiH.

Keningik GombiHWa XeHAey Kbl3MeTTepi Keningik Mep3iMiH y3apTnangbl XoHe >XaHa KeningikTi icke kocnawmabl.
Keningik 6ombiHWa WaFbiMabl akay aHblKTanfaHHaH KewniH, keningik Mep3iMiHiH iwinge, catbin any TybipTeriH xaHe
KeninxaTTel KepceTy apkbinbl Aepey Oingipy kaxeT. backa kblamettepre kenin Oepinmengi. byn acipece
OTENMENTIH OpHaTy >xaHe OeniiekTey, TacbiMangay, XyMbIC icTey, Xibepy WhbifbiHbIHA XoHe T.6. LWbIFbiHOapFa
KongaHblnagbi.

Tek caTbin any MeseTiHOe LWbiHaMbl GonFaH KeninxaT HycKacbl faHa KeningikTi YCbIHY YLWiH KongaHbinagbl.
Atanmbiw keninxaTt 17.12.2021 x. 6actan MbliHa engepae xapamgbl: EO engepi xoHe KasakctaH, Pecen meH
Lsenuapus.

Keningik 3aHabl KeningikTeH TYTbIHYLLUbIHBIH KyKbIKTapblHa acep eTnengi xeHe wektey komManabl. Ocbl KyKbikTapabl
nanganaHy TeriH.
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Garantieverklaring

TOOLS

1. Inleiding:

Onze producten worden in moderne productiefaciliteiten vervaardigd en zijn onderworpen aan een strenge en
internationaal erkende kwaliteitsbewakingsprocedure. Mocht u desondanks een gegronde klacht hebben, neem
dan contact op met uw leverancier met inachtneming van deze garantieverklaring.

2. Algemene garantievoorwaarden:

Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-StraRe 1, 42929 Wermelskirchen in Duitsland verleent u garantie op de
volgende producten:

Sproeislang 15 jaar
Gewapende slang met kruisweefsel - 3 sterren Classic 15 jaar
Gewapende slang met tricotweefsel/NTS - 4 sterren Comfort 25 jaar
Gewapende slang met tricotweefsel/NTS - 5 sterren Professional 30 jaar

Onze garantie:

Overeenkomstig de onderstaande bepalingen dekt de garantie eventuele materiaal- en fabricagefouten. Als het
voorwerp bij de aankoop en overdracht niet vrij was van gebreken, zijn de garantierechten met betrekking tot de
leverancier van kracht. Deze worden niet door de garantie beperkt. De garantieperiode begint op de
aankoopdatum.

Als u aanspraak wilt maken op de garantie, neem dan contact op met uw leverancier. Na controle van het
beschadigde deel dat onder deze garantie valt, wordt uw product gerepareerd. Mocht reparatie niet mogelijk zijn,
dan kan Emil Lux GmbH & Co. KG het desbetreffende product door een gelijkwaardig of hoogwaardiger product
vervangen. Hieronder vallen ook latere modellen. Emil Lux GmbH & Co. KG kan u verzoeken om onderdelen terug
te sturen voor controle, waarbij de verzendkosten vooruit moeten worden betaald.

De garantie geldt niet

e voor schade door natuurlijke slijtage of door commercieel gebruik.

o bij oneigenlijk gebruik.

e voor slijtdelen zoals batterijen, gloeilampen, accu's, afdichtingen etc.

e voor schade die is ontstaan door ingrepen die zijn uitgevoerd door niet door Emil Lux GmbH & Co. KG
geautoriseerde servicepartners.

e voor schade veroorzaakt door invioeden van gewelddadige, fysische of chemische aard.

e bij niet-naleving van de desbetreffende bedienings-, montage- en onderhoudsinstructies. De relevante
instructies worden meegeleverd met het product.

e voor gevolg- of begeleidende schade.

De garantievoorwaarden zorgen niet voor een verlenging van de garantieperiode, ook wordt hiermee geen nieuwe
garantie geactiveerd. Er kan alleen aanspraak worden gemaakt op garantie onmiddellijk na kennisneming van het
defect binnen de garantieperiode, tegen overlegging van de kassabon en de garantieverklaring. Andere prestaties
vallen niet onder de garantie. Dit geldt met name voor de montage en demontage, transport-, arbeids-,
verzendkosten etc., die niet vergoed worden.

Voor de waarborg van de garantie geldt uitsluitend de op het tijdstip van aankoop geldende versie van de
garantieverklaring. Deze garantie is geldig vanaf 17.12.2021 in de volgende landen: de EU en Kazachstan,
Rusland en Zwitserland.

De rechten van de consument op de wettelijke garantie worden niet door de garantie beinvioed of beperkt. Het
toepassen van deze rechten is kosteloos.
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Deklaracja gwaranc;ji @

TOOLS

1. Wprowadzenie:

Nasze produkty wytwarzamy w nowoczesnych zaktadach produkcyjnych, podlegajg one uznanym
miedzynarodowo procesom zapewnienia jakosci. Jezeli pomimo tego pojawig sie przyczyny uzasadniajgce
reklamacje, to prosimy o zwrdcenie sie z uwzglednieniem tej deklaracji gwarancji do punktu handlowego.

2. Ogélne Warunki Gwarancji:

Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-Stral’e 1, 42929 Wermelskirchen, Niemcy, udziela Panstwu gwarancji na
nastepujgce produkty:

Waz rozpylajacy 15 lat
Waz ogrodowy z oplotem - 3 gwiazdki, Classic 15 lat
Waz wzmocniony trykotem/NTS - 4 gwiazdki, Comfort 25 lat
Waz wzmocniony trykotem/NTS - 5 gwiazdek, Professional 30 lat

Nasze swiadczenia gwarancyjne:

Stosownie do ponizszych postanowien, gwarancja obejmuje ewentualne wady materiatowe i produkcyjne. Jezeli
rzecz nie bytg wolna od wad w chwili zakupu lub przekazania, to prawa z tytutu rekojmi przystuguja wobec
sprzedawcy. Praw tych gwarancja nie ogranicza. Okres gwarancyjny rozpoczyna sie z chwilg zakupu.

Osoba, ktéra chce skorzysta¢ z gwarancji, powinna zawréci¢ sie do swojego sprzedawcy. Po sprawdzeniu
wadliwej, podlegajgcej gwarancji czesci, produkt zostaje naprawiony. Jezeli naprawa nie jest mozliwa, Emil Lux
GmbH & Co. KG moze wymieni¢ wadliwy produkt na inny — o tej samej lub wyzszej wartosci. Obejmuje to takze
pozniejsze modele. Emil Lux GmbH & Co. KG moze zwrdcic sie z prosbg o odestanie czesci do sprawdzenia, przy
czym koszty przesytka nalezy optacic z gory.

Gwarancja nie obejmuje

e uszkodzen spowodowanych przez naturalne zuzycie lub przez uzytkowanie zarobkowe.

e szkdd spowodowanych przez uzytkowanie niezgodne z przeznaczeniem.

e czesci zuzywajgcych sie jak np. baterie, zarowki, akumulatory, uszczelki itp.

e szkod spowodowanych przez ingerencje partneréow serwisowych, ktérzy nie posiadajg autoryzacji Emil Lux
GmbH & Co. KG.

e szkod spowodowanych przez wywieranie sity, oddziatywanie fizyczne lub chemiczne.

e konsekwencji nieprzestrzegania odpowiednich wskazéwek obstugowych, montazowych i pielegnacyjnych.
Odpowiednie wskazéwki zatgczono do produktu.

e szkdd posrednich ani towarzyszgcych.

Swiadczenia gwarancyjne nie powodujg przedtuzenia gwarancji ani nie rozpoczynajg biegu nowej gwaranciji.
Roszczenia gwarancyjne nalezy zgtasza¢ w okresie obowigzywania gwarancji niezwitocznie po dostrzezeniu wady,
przedkfadajgc dowdd zakupu i deklaracje gwarancji. Dalszych swiadczen nie udziela sie. Zasada ta dotyczy w
szczegoblnosci montazu i demontazu, kosztéw transportu, prac i wysytki, ktére nie sg zwracane.

Dla przyznania gwarancji obowigzuje wylgcznie deklaracja gwarancji aktualna w trakcie kupna. Niniejsza
deklaracja gwarancji jest wazna od 17.12.2021 w nastepujgcych krajach: obszar UE oraz Kazachstan, Rosja i
Szwajcaria.

Rekojmia nie narusza ani nie ogranicza praw konsumenta wynikajgcych z ustawowej gwarancji. Korzystanie z tych
praw jest bezptatne.
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[apaHTUMHOE NUCbMO

TOOLS

1. BBegeHue:

Hawa npoaykuma npoun3sognTcA B COBPEMEHHbIX MPOM3BOACTBEHHbLIX Lexax WU npoxoauTt CTpOFVIVI KOHTPOJ1b
KadyectBa B COOTBETCTBMM C MeXAyHapodHbIMWX CTaHOapTaMu. OpHako ecnun Yy Bac MMeeTCA npuyinHa aOnd
ﬂp6T9H3VIIZ, O6paTVITer K BallemMy npogasuy C y4eToOM HacTodAllero FapaHTMVIHOFO n1Mcbma.

2. O6wMme rapaHTUNHbIE YCNOBUA:

Komnanuns Emil Lux GmbH & Co. KG, Haxogsawasca no agpecy: Emil-Lux Stralle 1, 42929 BepmenbCKUPXEH,
"epmaHusa, npegocTaBnaeT rapaHTUo Ha CneayroLune n3aenusa:

LWnaHr Ans kanensHoro nonnea 15 net
LLnaHr kopgosbin — Bepcus «basoBas 3 3Be3fbli» 15 net
LLnaHr ¢ TkaHeBbIM apMmnpoBaHnem/NTS — Bepcusa «KomdopT 4 3Be3abi» 25 net
LnaHr ¢ TkaHeBbIM apMupoBaHneM/NTS — Bepcusa «lMpodeccuoHansHas 5 3Be3g» 30 net

Hawwm rapaHTuiHblie ycnyru:

B cooTBeTCTBMM CO crnegylolwMMy MOMOXEHUSIMA rapaHTUsi MOKPbIBAeT BO3MOXHble AedeKTbl matepuana u
obpaboTkn. Ecnun npu nokynke v npuemke Obinn o6HapyXeHbl AedekTbl n3genusi, Bo3HMKaeT npaBo TpeboBaTtb OT
npogasLa MWCMOJIHEHMS FapaHTUMIHbIX 00A3aTenbcTB. HacTodwasa rapaHTus He orpaHuYvMBaeT [aHHble Mpaga.
MapaHTUNHBIN CPOK HAYMHAETCS C AaTbl NMOKYMKN.

Ecnn Bbl xOTuUTe BOCMOMb30BATbCA rapaHTUeW, CBSXMTECb C BawwuMm npogasuom. [locrne akcnepTusbl
NnoBpexAeHHOW [AeTanu, KoTopas nonagaeT noAa [AeWCTBMEe rapaHTMWHOW nporpamMmbl, usgenve Oyget
OTPEMOHTUpPOBaHO. Ecnnm pemoHT HeBo3moxeH, komnanuss Emil Lux GmbH & Co. KG BnpaBe 3ameHUTb
COOTBETCTBYIOLLEE U3[ENNE IKBUBATIEHTHBLIM Unn Bonee LeHHbIM ToBapoM. [laHHOe NONOXeHNe Takke BKITIoYaeT B
cebs nocneaywowme mogudukaumm nsgenus. Komnanms Emil Lux GmbH & Co. KG MoxeT nonpocuTtb Bac BbicnaTtb
AeTanu Ha aKcnepTum3y, Npu 3TOM pacxobl Ha NepPeChINKy OnfnayYnBaloTCs 3apaHee.

FapaHTUA He pacnpocTpaHsieTcs

e Ha noBpexaeHus BCNeACTBME eCTECTBEHHOro M3HOCa N NCMNONb30BaHUSA B MPOM3BOACTBEHHbIX LiensX.

e B Clyyae MUCMOMb30BaHWSA HE MO Ha3Ha4YeHuHo.

e Ha ObiCTpoM3HawwMBalOWMecs AeTanu, Hanpumep, GaTapenkn, namnbl HakanuMBaHWs, akKkyMynsaTopsbl,
YNAOTHEHUS U T. 4.

e Ha noBpexdeHus, BO3HMKLWIME BCcreacTBMe npoBedeHus paboT KOMMaHUsSMU, He ABMASIOWMMUCS
aBTOPU30BaHHbIMK cepBuc-naptTHepammn Emil Lux GmbH & Co. KG.

e Ha NOBPEXAEHWS, BO3HUKLLNE B pe3yrbTaTe CUMOBOro, M3NYecKoro UM XMMM4ecKkoro BO34enNCTBuS.

e Mpu HecobnogeHMn COOTBETCTBYIOLMX MHCTPYKUMW NO  IKCMnyatauuu, MOHTaxy W yxoay.
CooTBeTCTBYOLME UHCTPYKUMM NPUNaratTcs K M3genmio.

e Ha KOCBEHHbIE 1 COMyTCTBYIOLLME NOBPEXAEHUS.

OkaszaHue rapaHTUiHbLIX YCryr He BefeT K MPOANEeHU0 rapaHTUMHOMO CpoKa, a Takke K BO3HWUKHOBEHWIO HOBOW
rapaHTun. MNpeTeH3un No rapaHTUK NpeabaBnsioTacs He3aMeLIUTENbHO nocre oGHapyxeHust aedekta B nepuos
OEVCTBUSI rapaHTMM Npu NpPeaoCTaBieHMM KacCOBOrMO 4Yeka W rapaHTUWHOro nucbma. [lpouyne ycnyrm He
npefocTaBnstoTcs. B YacTHOCTU, 3TO KacaeTcsl pacXodoOB Ha MOHTaX M [EMOHTaX, TpaHCMopT, onnaTty Tpyaa,
nepecbInKy 1 T. 4., KOTOpble He NoAnexaT KoMMNeHcalun.

[Onsa npegoctaBneHWs rapaHTUM CUy UMeeT TOMbKO Ta Bepcus rapaHTUMHOrO nUcbMa, KoTopad sABnseTcs
aKTyanbHOW Ha MOMEHT NOKynku. HacTtosiwee rapaHTMnHoe nucbmo ¢ 17.12.2021 aencTBUTENbHO B CneayloLwmx
CTpaHax: B CTpaHax, Bxogswwumx B coctaB EC, a Takke B KasaxctaHe, Poccum u LLBeriuapum.

[DaHHag rapaHTna He 3aTparnBaeT U He orpaHun4ymBaeT npaBa I'IOTpe6VITeJ'IF| B pamMKax 3akoHodaTellbHO
YCTaHOBJ'IeHHOIZ rapaHTun. VMcnonb3oBaHue aTnx npaB ABndAeTcsa OecnnaTtHbIM.
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Garantiférklaring

TOOLS

1. Inledning:

Véara produkter tillverkas i moderna produktionsanlaggningar och omfattas av en strikt, internationellt erkand
kvalitetsstyrningsprocess. Om du trots det onskar gora en reklamation ber vi dig kontakta din aterforsaljare med
beaktande av denna garantiforklaring.

2. Allmanna garantivillkor:

Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-StraRe 1, 42929 Wermelskirchen, Tyskland, lamnar en garanti pa foljande
produkter:

Sprayslang 15 ar
Kryssvavslang - 3 stjarnor Classic 15 ar
Trikavavslang/NTS - 4 stjarnor komfort 25 ar
Trikavavslang/NTS - 5 stjarnor Professional 30 ar

Vart garantiadtagande:

Enligt foljande bestammelser técker garantin in eventuella material- och bearbetningsfel. Om varan inte var felfri
vid kop och overlatelse galler garantirattigheterna i forhallande till aterforsaljaren. Dessa begransas inte av
garantin. Garantitiden inleds per inkbpsdatumet.

Om du vill ta garantin i ansprak, vanligen kontakta aterforsaljaren. Produkten repareras efter kontroll av den
defekta komponent som omfattas av detta garantiprogram. Om reparation inte kan ske, kan Emil Lux GmbH & Co.
KG byta ut berord produkt mot en produkt av samma eller hégre varde. Detta omfattar &ven senare modeller. Emil
Lux GmbH & Co. KG kan komma att be dig att returnera delar for kontroll, varvid fraktkostnaderna skall
forskottsbetalas.

Garantin géller inte

o for skador orsakade av naturligt slitage eller genom kommersiellt bruk;

¢ vid icke-andamalsenlig anvandning;

o for forbrukningsdelar sdsom t.ex. Batterier, glodlampor, ackumulatorer, tatningar etc.;

e for skador orsakade av ingrepp som har gjorts av andra &n av Emil Lux GmbH & Co. KG auktoriserade
servicepartners;

o for skador som orsakats av valdsam, fysikalisk eller kemisk &verkan;

e vid underldtenhet att beakta géllande bruksanvisning, monterings- och skétselhanvisningar. Dessa
hanvisningar ar bipackade produkten;

o for foljd- eller sidoskador.

Garantidtaganden innebar varken en forlangning av garantitiden eller inledning av en ny garanti. Garantiansprak
skall goras gallande omedelbart efter upptackt av defekten inom garantitiden med uppvisande av kdpkvittot och
garantiforklaringen. Ytterligare ataganden garanteras inte. Detta galler i synnerhet montering och demontering,
transport-, arbets-, fraktkostnader etc., vilka inte ersatts.

For beviljandet av garantin gdller uteslutande den version av garantiforklaringen vilken géller vid koptillfallet.
Foreliggande garantiforklaring &r giltig fr.o.m. 17.12.2021 i féljande lander: for EU samt Kazakstan, Ryssland och
Schweiz.

Konsumentens lagstadgade rattigheter berors inte resp. begrénsas inte av garantin. Anvandningen av dessa
rattigheter ar kostnadsfri.
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Garancijska izjava

TOOLS

1. Uvod:

Nasi izdelki so izdelani v sodobnih proizvodnih obratih in zanje velja strog ter mednarodno priznan postopek
zagotavljanja kakovosti. Ce imate kljub temu razlog za reklamacijo, se ob upos$tevanju tega garancijskega lista
obrnite na svojega trgovca.

2. Splosni garancijski pogoji:

Podjetje Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-Stra3e 1, 42929 Wermelskirchen, Nemdija, vam nudi garancijo za
naslednje izdelke:

Razprsilne gibke cevi 15 let
Platnena gibka cev - Classic 3 zvezdice 15 let
Cev za zalivanje iz trikoja/NTS - Comfort 4 zvezdice 25 let
Cev za zalivanje iz trikoja - Pofessional 5 zvezdic 30 let

NaSa garancija:

V skladu z naslednjimi dologili pokriva garancija morebitne napake na materialu in pri obdelavi. Ce predmet pri
nakupu in predaji ni bil brez napake, obstajajo garancijske pravice v razmerju do trgovca. Te niso omejene z
garancijo. Garancija velja od datuma nakupa.

Ce Zzelite uveljavljati garancijo, se obrnite na svojega trgovca. Po pregledu poskodovanega dela, ki sodi v ta
garancijski program, bo izdelek popravljen. Ce popravilo ni mogoge, lahko podjetie Emil Lux GmbH & Co. KG
zadevni izdelek nadomesti z enakovrednim ali ve€ vrednim izdelkom. To vklju€uje tudi naslednje modele. Podjetje
Emil Lux GmbH & Co. KG vas lahko prosi, da dele posljete nazaj v pregled, pri ¢emer je treba stroSke poSiljanja
placati vnaprej.

Garancija ne velja

e za Skodo zaradi naravne obrabe ali zaradi obrtne rabe;

e pri nepravilni uporabi;

e za dele, ki se hitro obrabijo, kot so npr. baterije, zarnice, akumulatorji, tesnila itd.;

e za Skodo, ki je nastala zaradi posegov, ki so jih opravili s strani Emil Lux GmbH & Co. KG-a nepooblasceni
servisni partneriji;

e z 8kodo, ki je nastala zaradi nasilnega, fizikalnega ali kemi¢nega ucinkovanja;

e pri neupoStevanju ustreznih napotkov za uporabo, postavitev, nego. Ustrezni napotki so priloZeni izdelku.

e za posledi¢no ali spremno Skodo.

Storitve v okviru garancije ne podalj$ajo garancije, niti niso razlog za izdajo nove garancije. Garancijske pravice je
treba uveljavljati nemudoma po ugotovitvi okvare tekom garancijske dobe ob predloZitvi raduna in garancijskega
lista. Nadaljnje storitve niso vklju¢ene. To velja zlasti za vgradnjo in demontazo, stroSke prevoza, dela, posiljanja
itd., ki niso povrnjeni.

Za odobritev garancije velja izklju¢no garancijski list, ki je veljal v ¢asu nakupa. PriCujo¢ garancijski list je od
17.12.2021 veljaven v naslednijih drzavah: za EU ter Kazahstan, Rusijo in Svico.

Zakonske garancijske pravice potroSnika se zaradi te garancije ne spremenijo oz. omejijo. Uveljavljanje teh pravic
je brezplacno.
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Prehlasenie o zaruke @

TOOLS

1. Uvod:

Na$e vyrobky sa vyrabaju v modernych vyrobnych zavodoch a podliehaju prisnemu a medzinarodne uznavanému
procesu zabezpeCovania kvality. Ak by ste vSak napriek tomu mali akykolvek dévod na reklamaciu, obratte sa,
prosim, na Vasho predajcu v sulade s tymto prehlasenim o zaruke.

2. VSeobecné zaru¢né podmienky:

Firma Emil Lux GmbH & Co. KG, Emil-Lux-StraRe 1, 42929 Wermelskirchen, Nemecko, Vam poskytuje zaruku na
nasledujlce vyrobky:

Striekacia hadica 15 rokov
Hadica s krizovym textilnym opletom — 3 hviezdi¢ky Classic 15 rokov
Hadica s trikotovym textiinym opletom/NTS — 4 hviezdicky Comfort 25 rokov
Hadica s trikotovym textiinym opletom/NTS — 5 hviezdiCiek Professional 30 rokov

NaSe poskytnutie zaruky:
V sulade s nasledujucimi ustanoveniami sa zaruka vztahuje na vSetky chyby materialu a spracovania. V pripade,

ze tovar pri kipe a odovzdani nebol nezavadny, existuju zaru€né prava vo vztahu k predajcovi. Tieto nie su
obmedzené zarukou. Zaruéna lehota zacina plynut datumom nakupu.

Ak si chcete uplatnit prava vyplyvajuce zo zaruky, obratte sa, prosim, priamo na svojho predajcu. Po prehliadke
poSkodeného dielu, ktory spada do tohto garanéného programu, bude Vas produkt opraveny. Ak nie je oprava
mozna, mbéze firma Emil Lux GmbH & Co. KG prisluSny produkt nahradit rovnocennym alebo cennejSim
produktom. To sa tyka aj neskorSich €i pokracujucich modelov. Firma Emil Lux GmbH & Co. KG Vas moéze
poziadat, aby ste diely zaslali na kontrolu, pri€¢om prepravné naklady treba uhradit vopred.

Zaruka sa nevzt'ahuje na

e Skody spdsobenych prirodzenym opotrebenim alebo komernym vyuzitim.

e pouzitie v rozpore s uréenim.

e opotrebitelné diely, ako napriklad batérie, Ziarovky, akumulatory, tesnenia atd.

e Skody, ktoré vznikli zasahom do produktov, ktoré nevykonali servisni partneri autorizovani firmou Emil Lux
GmbH & Co. KG.

e Skody, ktoré boli spbdsobené nasilnymi, fyzikalnymi alebo chemickymi vplyvmi.

e nedodrZanie prisluSnych pokynov uvedenych v navode na obsluhu, inStalaciu, udrzbu ¢&i o$etrovanie.
Prislusné pokyny su prilozené k produktu.

e nasledné a sprievodné poSkodenia.

Zaruéné plnenia nezaprigifiuju predizenie zaruénej lehoty, ani nepredstavuju zadiatok plynutia novej zaruénej
lehoty. Naroky zo zaruky je nutné uplatnit bezodkladne po tom, ako ste sa dozvedeli o nefunkénosti alebo
poskodeni v ramci zaruénej lehoty, a to po predloZeni dokladu o kupe a prehlaseni o zaruke. Dal$ie plnenie nie je
poskytnuté. Tyka sa to najmad montaze a demontédze, prepravnych &i postovnych nékladov, ako aj nakladov na
pracu atd., ktoré nebudu preplatené.

Pre poskytnutie zaruky plati vyhradne verzia prehlasenia o zaruke, ktora bola platna v okamihu kupy. Predlozené
prehlasenie o zaruke je od 17.12.2021 platné pre nasledujuce krajiny: krajiny Eurépskej Unie, ako aj Kazachstan,
Rusko a Svajgiarsko.

Prava spotrebitefa zo zakonnych zaruk nie su touto zarukou nijako dotknuté, resp. obmedzené. Uplatnenie tychto
prav je bezplatné.
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